
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 5,6x50 R Mag.

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 5,6x50 R Mag.
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012741
Mfr. No.: 3025201
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 7/8 und
Full Length Die 5,6x50 R Mag

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Full Length Die 7/8 und Full Length Die 5,6x50 R Mag entschieden hast. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden.
Bitte lies diese Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Bei der Verwendung des Produkts sind geeignete persönliche Schutzausrüstungen (z. B. Schutzbrille,
Handschuhe) zu tragen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Wiederladezubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Full Length Die nur mit kompatiblen Patronenhülsen und komponenten.
Achte darauf, dass der Expander und der ZündhütchenAusstoßer korrekt installiert sind, bevor du mit dem
Laden beginnst.
Vermeide es, den Die zu überlasten; halte dich an die empfohlenen Ladeparameter.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu minimieren.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen mit dem Die, stoppe sofort die Verwendung und suche
Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Full Length Die:

Stelle sicher, dass die Presse stabil und sicher aufgestellt ist.
Schraube den Die mit dem 7/8 Gewinde in die Presse.
Ziehe die Sicherungsmutter fest, um eine korrekte Positionierung sicherzustellen.

Verwendung des Full Length Die:

Schiebe die Patronenhülse in den Die, um die Kalibrierung durchzuführen.
Ziehe die Hülse langsam heraus, um sicherzustellen, dass der Hals von innen kalibriert wird.
Überprüfe die Hülse auf korrekte Form und Halsanspannung.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig alle Komponenten (Spindeln, Expander, Ausstoßer) auf Abnutzung.
Tausche beschädigte Teile bei Bedarf aus. Alle relevanten Komponenten haben eine Artikelnummer für
eine einfache Nachbestellung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Teile und Komponenten, die nicht mehr verwendet werden, sollten sicher entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Händler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du die
Artikelnummer zur Hand hast, um eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.



Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Verwendung des Full Length Die 7/8
und Full Length Die 5,6x50 R Mag zu gewährleisten. Deine Sicherheit hat oberste Priorität!
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Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag
Safety Instructions Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag. This guide provides important safety
instructions and usage guidelines to ensure your safe handling and operation of this product. Please read this
manual thoroughly before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure the die is used only for its intended purpose, which is to size cartridge cases.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using this product.
Keep the work area clean and free of clutter to avoid accidents.
Store the die in a secure location away from children and pets.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the die with care to prevent injury.
Do not exceed the recommended load limits for the die.
Ensure the die is properly installed in the press before use.
Use only compatible cartridge cases with this die to avoid malfunction.
If you notice any unusual noises or resistance while using the die, stop immediately and inspect for issues.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the machinery.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.
Use the lock nut to securely attach the die to the press.
Confirm that the die is positioned correctly and aligned with the press mechanism.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.
Slowly push the cartridge case into the die to size it fully.
After sizing, carefully remove the cartridge case from the die.
Inspect the neck tension and ensure it meets your specifications.

Calibration:

Calibration occurs when the cartridge case is pushed into the die.
Ensure that the neck of the case is calibrated from the inside as it exits the die.
Adjust the position of the die using the lock nut as necessary for optimal performance.

Maintenance:

Regularly clean the die to prevent buildup of debris.
Replace worn spindles, expanders, or ejector pins as needed.
Refer to the manual for detailed instructions on replacing components.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag, please
refer to the product manual or contact your retailer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Full
Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag. Always prioritize safety and compliance with local regulations during
use. Thank you for your attention to these important details.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 para Cartuchos 5,6x50 R Mag

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para cartuchos 5,6x50 R Mag de TRIEBEL. Este producto está
diseñado para dimensionar cartuchos de forma segura y eficiente. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas
de seguridad para garantizar un uso adecuado y prevenir accidentes. Esta guía proporciona información importante
sobre el uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que todos los componentes estén en buen estado antes de usar el
die. Inspecciona visualmente el die y sus partes para detectar cualquier daño.
Protección Personal: Usa siempre gafas de seguridad y guantes al manipular el die y los cartuchos para
protegerte de posibles lesiones.
Almacenamiento Seguro: Guarda el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Manejo de Peligros: Evita el uso del die en condiciones inseguras, como en áreas húmedas o mal
iluminadas.
Consulta de Actualizaciones: Mantente informado sobre posibles retiros del producto o advertencias de
seguridad a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calibración Adecuada: Asegúrate de que el die esté correctamente calibrado antes de usarlo. La calibración
incorrecta puede resultar en cartuchos mal dimensionados.
Uso de la Tuerca de Bloqueo: Siempre utiliza la tuerca de bloqueo para asegurar el die en su lugar durante
el uso.
Extracción del Cartucho: Ten cuidado al extraer el cartucho del die. Asegúrate de que el die esté
completamente liberado antes de intentar retirar el cartucho.
Reemplazo de Componentes: Si es necesario reemplazar el expansor o el pin extractor, asegúrate de
utilizar piezas de repuesto originales y seguir las instrucciones de instalación correspondientes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa de recarga.
Asegura el die utilizando la tuerca de bloqueo.
Verifica que el die esté nivelado y firme.

Calibración del Cartucho:

Introduce el cartucho en el die.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado.
Realiza el proceso de calibración, permitiendo que el cuello del cartucho se calibre desde el interior.

Extracción del Cartucho:

Una vez calibrado, retira el cartucho del die con cuidado.
Inspecciona el cartucho para asegurarte de que esté dimensionado correctamente.

Mantenimiento:

Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y seguro después de su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecho del Producto: Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de maquinaria.
Reciclaje: Considera reciclar el die y sus componentes si es posible. Verifica las instalaciones de reciclaje en
tu área que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del Die de Longitud Completa 7/8 para cartuchos 5,6x50 R Mag,
consulta el manual del producto o busca asistencia en el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el
número de artículo para facilitar la búsqueda de información específica.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar un uso seguro
y efectivo de tu die.
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Guide de sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 7/8 pour cartouches 5,6x50 R Mag

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Die de Recalibrage Full Length 7/8 pour cartouches 5,6x50 R Mag. Ce
produit est conçu pour vous aider à dimensionner vos étuis de cartouches de manière sécurisée et efficace. Veuillez
lire attentivement ce guide pour garantir une utilisation sûre et conforme.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé selon les instructions fournies.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacez les pièces usées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die.
Ne forcez pas l'étui dans le die ; assurezvous qu'il est correctement positionné.
Ne laissez pas le die sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez de toucher les parties mobiles pendant le fonctionnement.
Assurezvous que votre presse est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le die.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du die :

Fixez le die sur votre presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assurezvous que le die est bien en place et qu'il ne bouge pas.
Vérifiez que l'expandeur amovible est correctement installé.

Utilisation du die :

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui avec précaution jusqu'à ce qu'il soit complètement inséré.
Une fois l'étui calibré, retirezle du die en veillant à ne pas forcer.
Vérifiez la calibration du col de l'étui avant de l'utiliser.

Remplacement des pièces : Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les
instructions du manuel. Assurezvous d'utiliser uniquement des pièces de rechange recommandées.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le die dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le die est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de garder une trace de votre achat pour toute référence future.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre Die de Recalibrage Full Length 7/8 en toute sécurité. Pour
toute question, n'hésitez pas à consulter les ressources disponibles ou à demander de l'aide.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo in lunghezza totale e garantire prestazioni ottimali. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso del die.
Non forzare il die oltre le specifiche raccomandate.
Assicurati che tutte le parti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il die se presenta segni di usura o danni.
Segui le istruzioni di calibrazione per evitare errori di dimensionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati di lavorare in un'area ben illuminata e pulita.
Rimuovi oggetti non necessari dalla tua area di lavoro.

Installazione del Die

Monta il die sulla pressa utilizzando il dado di bloccaggio.
Verifica che il die sia posizionato correttamente prima di iniziare.

Uso del Die

Inserisci il bossolo nel die e assicurati che sia allineato correttamente.
Spingi il bossolo all'interno del die per la calibrazione.
Estrai il bossolo dal die per completare il processo di dimensionamento.

Manutenzione

Controlla regolarmente il die per segni di usura.
Sostituisci il perno espulsore e l'espansore se necessario, seguendo le istruzioni fornite.

Istruzioni per il Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento del prodotto.
Non smaltire il die con i rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sul prodotto, fare riferimento al manuale d'uso o contattare il produttore.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Pełnej
Długości 7/8 do Naboju 5,6x50 R Mag

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Matrycy Pełnej Długości 7/8 do Naboju 5,6x50 R Mag. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o staranne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy i wymieniaj uszkodzone elementy.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj matrycy w przypadku widocznych uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany elementów, aby uniknąć zranień.
Korzystaj z odpowiednich narzędzi i akcesoriów, aby zapewnić bezpieczeństwo i skuteczność pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj matrycę w prasie za pomocą nakrętki blokującej, upewniając się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy bolec wyrzucający jest prawidłowo zainstalowany.

Użytkowanie:

Umieść łuskę naboju w matrycy.
Wciśnij łuskę w die, aby przeprowadzić kalibrację.
Upewnij się, że szyjka łuski jest kalibrowana od wewnątrz podczas wyciągania z die.
Po zakończeniu pracy, wyjmij łuskę i sprawdź jej stan.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy ani jej części do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z Matrycy
Pełnej Długości 7/8 do Naboju 5,6x50 R Mag.



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full Length Die
5,6x50 R Mag

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoituksen mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Ota yhteys asiantuntijaan tarvittaessa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti. Poista kaikki turhat esineet työskentelyalueelta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Noudata tarkasti kalibrointiohjeita, jotta vältät vahinkoja tai väärinkäytöksiä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tuote vain ohjeiden mukaisesti. Lue käyttöopas huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että tuote on kiinnitetty tukevasti puristimeen. Käytä lukitusmutteria oikean sijainnin varmistamiseksi.
Kalibroi patruunakuori työnnettäessä dieen. Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein.
Vedä kuori ulos dieestä varovasti. Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Puhdista tuote käytön jälkeen ja tarkista sen kunto ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä osat, jos mahdollista. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan
jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja ohjeita.

Ilmoitukset ja varoitukset
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen, joka voi olla vaarallinen tai aiheuttaa onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu peruutusilmoitus tai varoitus.

Kiitos, että käytät Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag tuotetta. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita
varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 5,6x50 R Mag

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag. Denna produkt är utformad för att säkerställa
en säker och effektiv användning vid storleksanpassning av patronhylsor. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera riskerna och säkerställa en korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Använd handskar för att skydda händerna under hantering av verktyg och delar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid kalibreringsanvisningarna noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installera die:

Skruva fast die i pressen med hjälp av låsmuttern.
Kontrollera att die är korrekt installerad och stabil innan användning.

Kalibrera patronhylsan:

Sätt in patronhylsan i die.
Tryck försiktigt ner hylsan tills den når botten av die.
Kontrollera att hylsans nacke kalibreras korrekt från insidan.

Byta ut komponenter:

Om expander, spindel eller utstötningspinne behöver bytas ut, gör det med försiktighet.
Följ anvisningarna i manualen för att säkerställa korrekt installation av nya delar.

Avsluta användningen:

Ta bort patronhylsan från die när kalibreringen är klar.
Rengör die och alla delar efter användning för att säkerställa lång livslängd.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Se till att alla komponenter är korrekt avfallshanterade för att skydda miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
artikelnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R
Mag på rätt sätt skyddar du dig själv och andra, och säkerställer en effektiv och säker användning av produkten.



1.  

2.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Full
Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 5,6x50 R Mag. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní plné tvarování nábojnice. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní
pokyny a instrukce, abyste zajistili maximální bezpečnost a efektivitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Při práci s nábojnicemi a reloadingovými nástroji dodržujte všechny platné bezpečnostní normy a předpisy.
V případě jakýchkoliv pochybností se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vyhazovací kolík správně umístěn a funkční.
Při kalibraci nábojnice dbejte na to, aby byla nábojnice správně zasunuta do dies.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před možným zraněním.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat produkt, pokud nejste kvalifikovaní.
V případě úrazu nebo nehody okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je lis vypnutý.
Přišroubujte Full Length Die do lisu pomocí zajišťovací matice, dokud není pevně na místě.
Zkontrolujte, zda je expander správně umístěn.

Použití:

Vložte nábojnici do dies.
Pomalu a opatrně stlačte lis, dokud nebude nábojnice plně tvarována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar a kalibraci.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vyhazovací kolík.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Poraďte se s místními úřady o správných postupech likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušného výrobce nebo prodejce.
Pro bezpečnostní dotazy a informace o produktech můžete navštívit oficiální webové stránky výrobce.

Tyto instrukce a pokyny byly vypracovány v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti produktů (GPSR) a mají
za cíl zajistit bezpečné používání produktu. Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnosti při práci
s reloadingovými nástroji.


